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Bakynenxko K. P. Ojexca MUIIaHUY — JOCJHIITHUK JaBHbOI YKPAIHCbKOL
Jitepatypu. — KBamigikaiiiina HaykoBa Ipalsl Ha MpaBax PyKOIHUCY.

HucepTaiiis Ha 3700yTTS HAYyKOBOT'O CTYIEHS JOKTOpa ¢inocodii 3 ramysi
3"Hanb 03 ['ymaHiTapHi HaykH, 3a crietiaibHicTio 035 dinonoris. — XapKiBChKUM
HallOHAJIbHUM ~ meparoriyHuil  yHiBepcutrer  iMeHi  I'. C. CxoBopoan,
MiHicTepcTBO OCBITH 1 Hayku YKpainu, Xapkis, 2021.

PoGoTa mpucBsiueHa DOCHTIKEHHIO JITEpaTypo3HaBuoi TBOpuUocTi Onekcu
Bacunpopnua Mumannva (1933-2004). JlocmigHMK HaJIEXKWUTh [0 4YHCIA
HaMsICKpaBIIMX YKPATHCHKUX JIITEPaTypO3HABIIB APYroi MOJOBUHU XX CTONITTS.
[Ipo #oro KUTTA i1 HAYKOBY AISUIBHICTB, 30KpEMa MPO ICTOPUKO-TITEPATYPHI Ipalli
BUYCHOT'O, TPHUCBAYCHI JTaBHbOMY YKpaiHCBKOMY IHCBMEHCTBY, TUcanu Bacwib
bemsip, Onexcanap I'aBpom, Mwukoma Xynuncekuit, Inmona KoctikoBa, Opiii
Jlyuenko, Bacuis Mapkycs, SApocmaB Mumannyu, Mukona Mymunka, Bacuib
ITon, ®enip Ilpokomenko, €Bren Ilmenuunuii, Mukona Cynuma, JleoHin
VYmikanos, JImutpo ®epaka. OpgHak TPYHTOBHOI icTopiorpadidHoi pPO3BIIKH,
npucBsiueHoi O. Mumanuyy sK JOCIITHUKOBI JaBHBOI YKpaiHCBKOI JITEpaTypH,
7I0C1 HE iICHY€E, UMM 00YMOBJIEHA AKTYAJAbHICTh HALIOTO JOCTiI?KEHHS.

Onekca Mwumanuu — uieH-kopecnoHaeHT HAH VYkpainu, mokrtop
dinomoriyHUX HaykK, npodecop. TpuBanuii yac BiH KepyBaB BIIALJIOM JaBHBOI 1
kimacuyHoi Jiteparypu IHctutyty mitepatypu im. T. IlleBuenka HAHY, Oys
3aCTYITHUKOM  aKaJieMiKa-CeKpeTaps  BUIAUICHHA  JITEparypd, MOBH Ta
mucrentBo3HasctBa HAHY. O. Mumanuy — naypeat [epxaBHoi npemii Ykpainu
im. T. IlleBuenka, 3aciy>KeHHI i HAyKW 1 TEXHIKH YKpaiHu, KaBajep OplcHa
«3a 3aciyru» TpeThoro CTymeHs, aBTop 19 MoHorpadiii 1 30ipHUKIB cTaTeil. Sk
pENaKTOp-yHOPSAHUK BiH TMIATOTyBaB 1 BuAaB 43 KHUTH YKpaiHCHKUX
MMCbMEHHUKIB, 30KpeMa BiciM ToMmiB 50-ToMHOTO 310paHHs TBOpiB [Bana ®dpanka.
VYrponoBx JecsaT pokiB OyB YUYEHHUM CEKpeTapeM 1 MEepIInM Bille-NPEe3UJEHTOM

MixHapoaHoi acomiailii ykpaiHicTie, a B 1999-2002 pp. odonroBaB HanioHnanbHy



acowianito ykpainictiB. IlinroryBaB 1 BuaaB miicTh TomiB MatepiamiB -1V
KoHrpeciB MAY.

MeTta po6oTH — BCceOIUHE TOCIIIKEHHS HAyKOBOro 10pooky O. Mumanunya,
30KpeMa 3 ’ACyBaHHSd OCHOBHMX BEKTOpPIB HOro 3alllKaBI€HHS JaBHBOIO
YKPaiHChKOIO JIITEPATypOr0, OKPECICHHS >KaHPOBUX OCOOJMBOCTEH HOro mpailb,
BUBYCHHSI HAayKOBUX METOJMK Ta AaHAJITUYHOTO IHCTPYMEHTApil0 MeEJI€BICTA,
BU3HAUEHHS MICH MW poil HAyKOBUS B ICTOpPii YKpaiHCBKOi JITEpaTypHOi
MEIEBICTUKH JIpYyroi mojgoBUHU XX — noyatky XXI cTomiTrs.

3aBAaHHA T0CTiIKEHHS:

— OXapakTepu3yBaTH  JOCHITHULBKY  AlabHICTE  O. Mumanudya sk
OpraHi3ylouy JIAaHKy YKpaiHChKO1 I'yMaHITapHOi Hayku KiHUg XX — moyaTtky XXI
CTOJIITE,

— BUBYMTH OCHOBHI eTarnu 0iorpadii Ta HAyKOBO1 €BOJIOIIT IOCTITHUKA;

—3i0pathi ¥ CUCTEMaTU3yBaTh  KOPIYC  HAYKOBUX  JOCIIIKEHb
O. Mumanunya;

— 3JIACHUTH aHAII3 KPUTUYHUX CTaTeH 1 pereH3ii, MPUCBIYECHUX TBOPUOMY
TOpOOKY HAYKOBIIS;

— JOCHITUTH TIpalli JiTepaTypo3HaBlsd, mpucBsideHi «CIoBYy O TIONKY
IropeBiM»;

— 3’scyBatu wmicie ¥ ponp O. MumaHuda B THUTaHHI OCSITHEHHS
miteparypHoro nporecy 3akapnatts X VI-XVIII cronits;

— cxapaktepuzyBatu HaykoBud miaxig O.Mwumanuda 70 TBOpPYOCTi
I'. CxoBopomu.

006’exTOM I0CiTKeHHN € HayKoBa criaamuaa O. Mumanuya.

IIpeamer nociimkenHsi — xareropii HaykoBoro mucienas O. Munrannya,
HOT0 HAyKOBa METOJa CTYIIFOBAaHHS TEKCTIB JaBHBO1 YKPATHCHKOI JIITEPATYPH.

ITocTaBjieHi 3aBAaHHSI 3YMOBMJIM TEOPETUKO-METOMOJOTIYHUN miaxia i
BUOIp MeToOaiB JociaimxkeHHsA. Y T1poleci aHali3y BHUKOPUCTAHO Takli
JOCJITHUIIBKI MeTOIU: OlorpadiuHuil (7151 XapaKTEPUCTUKU KUTTENMUCY HAYKOBIIS

y B3a€EMO3B’SI3Ky 3 HAYKOBOKO TBOPUICTIO), MOPIBHSUIbHO-ICTOPUYHUM (1J1s



3’sICyBaHHSI TUIMOBUX 1 BIIMIHHUX PUC CHAIIIMHU JOCTIAHUKA B KOHTEKCTI J100W,
TePMEHEBTUYHUNA (1711 pPO3YMIHHA, TJIyMAdeHHs Ta IHTEpIpeTalnli TEKCTIB),
KyJIbTYpHO-ICTOPUYHMI METOl (HayKOBUW TOPOOOK MUCbMEHHMKA MPEACTABICHO B
ICTOPUYHOMY, KYJIBTYPHOMY Ta JITEPATYPHOMY KOHTEKCT1) MOPIBHSJIBHUM METOA
(17151 OPIBHSIHHS TEKCTIB).

HaykoBa HOBH3HA OJep:KaHHMX pPe3yJIbTATIiB BH3HAYAETHCS THM, IO B
AUCePTALii:

® ynepuie HaWOUIBII TIOBHO MPOCTEKEHO XUTTEBHHA 1 TBOPYHH MUIAX

HayKoBIs (Ha OCHOBI ocobucroro apxiBy O. Mumanuua, IHTEpB'1O,

CIOrajiB Cy4aCHUKIB, a TaK0X KOMIUIEKCHOTO aHaji3y HOro HayKOBOTO

JOpOOKY B IIMPOKOMY JITEPaTypO3HABUYOMY KOHTEKCTI);

® gi0meoperHo HANOUIBII IUTICHY KapTUHY HOTO HAYKOBOI JISIIBHOCTI;
® ynepuie 0ocniddiceno Tpalll BUYEHOTro, mMpucBsiueHi «CIO0BY O TOJIKY

Iropesi», JiTeparypHoMy npoiiecy 3akapnatts, TBopuocti ['. CkoBopoau.

IIpakTuyHe 3HaYeHHsI pOOOTH MOJATAE B TOMY, IO ii Marepiajad MOXYTb
OyTH BUKOPHCTaHI1 B MPOIIEC] MOJATBIIOT0 HAYKOBOTO BUBUYECHHS KUTTS U TOPOOKY
O. Mumann4a, y BHKJIQJaHHI JaBHBOI YKpaiHCBHKOi JiTepaTypH, MeEIi€3HaBUMX
JUCIUIUIIH 1 KypCiB, MPUCBSIYCHUX JIOKAIBHIN crierudiili JiTepaTypHOro Mpoliecy,
miJ Yac HaIMCaHHS KyPCOBUX 1 JHMIUIOMHHX pPOOIT, a TaKOX ISl CTBOPCHHS
HiAPYYHHUKIB 3 iCTOPii yKPaiHCHKOI JIITepaTypH JJIs BUIUX 1 CEpeHIX HABYAIBHUX
3aKJIaiB.

Amnpodauisi pe3yabTaTiB J0CHi/:KeHHs BigOyBajmacs Ha 3acilaHHAX
Kadeapu yKpaiHCBKOI JITepaTypu Ta >KypHATICTHKU iMeH1 mpodecopa Jleonima
VYmikamoBa ~ XapKiBCBKOTO  HAIlIOHAJBLHOTO  TEJAroriyHOTO  YHIBEPCHUTETY
imeni I'. C.CkoBoponu, a Takox Ha 11 HaykoBux koH(pepenmisix: 1 Beeykpaincrhka
HayKOBO-TIpakTH4HA KoH(pepeHis «Jlemokpatis. Anprpyizm. Ocsira. Ilig 3HakoM
I'puropis CkoBoponu. 3opstHME dYac yKpaiHChbkoi KymibTypu» y XHITY
imeni I'. C. CkoBopoau (1-3 rpynusa 2016 p., m. Xapki), MixHapoaHa HAyKOBO-
MpakTU4YHA KOH(epeHIiss «AKTyalbHI NOpoOJEeMU TyMaHITApHUX HAyK ¥y

JOCHIJDKEHHSIX  MOJIOAUMX HaykoBUiB» (6 rpyans 2016 p., M. Kui), III
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Bceykpaincbka HaykoBoO-TipakTUyHa KoHdepeHlis «OcBiTa y KOHCTENSIIAX
noctcyyacHocTi. Ilin 3Hakom ['puropis CkoBopoau. 30psiHMIl 4Yac yKpaiHCBhKOT
kyabTypu» y XHITY imeni I'.C. CkoBoponu (5—6 rpyans 2017 p., m. Xapkis),
MUiDKBUIIIIBCBKI  HayKOB1 4uTaHHA g0 80-piuus  Big JHS  HAPOKEHHS
B. ®©. [lleBuenka «YkpaiHcbka JiiTepaTypa Bl JaBHUHM JO CYYaCHOCTI:
napagurmu, Hanpsmku, npooinemu» (10 >xoBtHs 2017 p., M. 3amopixxks), 1X
MixHapogHa  HAyKOBO-TIpaKTU4YHA  KOH(epeHliss  «AKTyallbHI  MpoOjemMu
IYMaHITApHUX HAyK y AOCHIIKEHHSIX MoJjioaux BueHux» (13 rpyans 2016 p.,
M. KuiB), Bceykpaincbka HaykoBa KoH(pepeHuis «JlitepaTypa B KOHTEKCTI
KyJbTypu» y JHINPOBCHKOMY HallioHaJIbHOMY YHIBepcuTeTl imeHi Onecst ['onuapa.
(17-18 tpaBus 2018 p., m. [duinpo), II MixHapogHa HayKOBO-PaKTHYHA
koH(pepeHis «JIroquHa B MOBHOMY IPOCTOpI: ICTOPUYHA CHAAIINHA, MPOOIEMHU,
nepcrekTuBu po3BUTKY» (17—18 TpaBHs 2018 p., M. bepasHcbk), MixHapoaHa
HaykoBa koHbepeniis «Philology and Linguistics in the Digital Age FiLiDA —
2018» (31 6epesns, 2018 p., m. Bynanemr), «Hayka Ta ocBita y AOCTIIKCHHIX
Mooaux BueHux» (22 kBiTHA 2019 p., M. XapkiB), «YIIKaJOBChKI HayKOBI
gutauHs» (17 tpaBusa 2019 p., M. XapkiB), Bceykpaincbka HaykoBa KOH(PEPEHIIS 3
MDKHApOTHOI yJacTio ««IIiHHICHI OpIEHTHUPH B MUCTEIILKOMY MIPOCTOPI — 1HAUBI]
1 comianbHuit KoHTEKCT» (9 KBiTHA 2020 p., M. XapKiB).

Y 6cmyni pucepraniiHoi poOOTH OOIPYHTOBAHO AKTYalbHICTh MOPYIICHOI
mpoOJieMH, BU3HAYCHO METY, 00’ €KT, MPEaMET, 3aBJIaHHs, METOIU JOCIIKCHHS;
PO3KPHUTO HAYKOBY HOBH3HY Ta IIPAKTHYHE 3HAYCHHS pOOOTH, HABEJICHO BiTOMOCTI
po ix ampooartito.

Y mepmomy posmimi — «llpayi Onexcu Muwanuya 6 KpumuuHiii ma
icmopuxo-nimepamypHill  peyenyii» — OKpPECIEHO OCHOBHI eTtamu Oiorpadii Ta
HAayKOBOi €BOJIONII JOCIIJHHWKA, BH3HAUYCHO Micie 1 ponb O. MumaHuya B
JTTEpaTypo3HABCTBI, 3MIMCHEHO aHali3 KPUTHYHHUX CTaTell 1 peleHs3iu,
MPUCBSIUEHUX TBOPUOMY AOPOOKY HAYKOBIIS.

O. Mumanny, OyB KEpIBHHUKOM BIIJAULY J1aBHBOT YKPaiHCBHKOI JIT€paTypH,

BiH pO3MOYAB JISUIBHICTH MO (POHTAILHOMY JOCHIIKEHHIO ¥ BUIAHHIO TBOPIB
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JaBHBOTO THCHMEHCTBA, 3TypTYBaB HAaBKOJIO [HCTUTYTYy JiTepaTypd BYCHHX-
MEJIEBICTIB 3 yci€i YKpaiHH, CTBOPUB YKPATHCHKY IIKOJIY ME/1€BICTUKHU.

OpHuM 13 HalWrOJOBHILIHUX HAmpsiMiB HayKoBoi mpani O. Mumanuya crano
JOCIIPKEHHSI TaBHBOTO YKPaiHChKOI'O NMHChbMEHCTBA. BiH OyB OJHUM 13 aBTOpIB
BOCBMUTOMHOI «lIcTopii ykpaiHcbkoi miteparypu» (1967), mi3HIIUX iCTOPIii
YKpaiHChKOI JITEpaTypu. 3 BHUCOTH CBOIO JOCBIAY BIiH 3alpOlOHYBaB HOBY
KOHIENI1}0 iCTOpii YKpaiHChbKOI JaBHBOI JITEPATypH 1 BKIIOYMBCS Y TMPOILIEC
dopMyBaHHS aBTOPCHKOTO KOJNEKTHBY 1-TO i 2-ro TOMIiB AecsaTHTOMHOI «IcTopii
YKPAIHCBKO1 KYJIBTYPU».

Y apyromy po3auii  — «“Cnoso o noaxy leopesim” 6 ocmucienwi
O. Muwarnuya» — 3’sICOBAHO MIIXOAW JOCHTIIHUKA IO OCMHUCIEHHS ICTOPUYHOTO
mignoxoxs «CiioBay, 10 MUTaHHS PO HOTO aBTOPCTBO, aBTEHTHYHICTb.

TpuBanuii yac B ocepenal HaykoBux iHTepeciB O. Muianuya nepedyBaiio
«CnoBo o moisiky Iropeim». CBoro yacy BiH OyB OJIHMM 13 HaWKpalluxX 3HaBIIiB
iei craBeTHOI Mmam’sTKM B Ykpaini. BiH ykiaB HaWnoBHIMIWNA 301pHUK
YKpaiHChKUX TOSTUYHUX TMepekiIafiB 1 mnepecmiBiB «CioBa o TOJNKY IropeBimy,
CUCTEMAaTH3yBaB TOMEpPEHI JOCT/DKEHHS 1[bOrO0 TBOPY YKpPAiHCBKUMHU Ta
3apyODKHUMHM BYEHHMMH, a TAKOX 3[IMCHHUB O JitepaTypu npo «CroBo...»,
BUJIaHOT B YKpaiHi Ha MEX1 TUCSYOIIITh.

Jlo ocTaHHIX JHIB CBOTO JKHUTTS JOCHITHUK BHCTYIIaB B OOOpOHI
aBTeHTHYHOCTI «CnoBay. Lliit mpobnemaruili mpucBsideHa Horo mpars «JloBkona
“CnoBa”y. Y poOOTi BiH JOCTIIUB icTOpHUUHY OCHOBY «CiioBa 0 mojky IropeBim», 1
JIIIIOB BHCHOBKY, 10 B mpansgx mpo «CimoBo...» Bapoaosxk XIX—XX ct. Oymno
3aMpoINOHOBAHO MOHAJ JIBa JACCSITKH MOXJIMBUX NMPETEHACHTIB HAa HOro aBTOPCTBO
1 pi3HI NOIJIAM MIOJ0 Yacy HOro HamMCaHHA, OJHAK BiH Ha3uBae «CIOBO O MOJKY
[ropeBim» opuriHaibHOO mam’ aTKot0 XII cTopiaus.

Y tperbomy posmimi — «Onexkca Muwanuy 5K O0OCHIOHUK OABHBLOL
nimepamypu 3akapnammsi 6 KOHMEKCMI JAimepamypHo2o npoyecy Kpawy —
noAgaHo ictopiorpadio JiTeparypu 3akapnartd, SK il ySABISAB JOCIIIHUK,

BU3HAYEHO HANpPSIMKKM HOTO PO3BINIOK 3 I1€1 TEMH, OKPECICHO €Talud PO3BUTKY
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JITEpaTypHOro MpOIEeCy Ta  PI3HI MIAXOAW HAYKOBIIB JO BHUBYEHHS ICTOPIi
JiTepaTypu 3akapnaTTs.

O. Mumannu HapoAuBCcs Ha 3akapnaTTi, TOMY LUIKOM HPHPOAHO, IO
3HaYHa YacTHMHA MOro axkaJeMiuHMX pO3BIAOK Oyna MpucBsSYeHa came 1cTopii
miTepaTypu 3akapnatTs. Y Apyrii mosoBuHi XX cTONITTS Mumanud 0yB OJTHUM 13
HaWKpalux 3HaBIIIB JiTepaTypu 3akapHaTTs.

Bin minroryBaB KaHIUAATCHKY JIUCEpTalil0 Ha TeMy: «3 iCTOpii PO3BUTKY
ykpaiHchkoi Jiitepatypu Ha 3akaprnarti B XVII- XVII cr.». YV uiit pobori
O. Mumanuu 310paB poOOTH, TpoBeleH1 gociigHukamu KiHusg XIX — mouaTtky
XX cr.; cucTeMaTtu3yBaB BIIOMOCTI MPO AAaBHIO JITEPATypy Kparo; po3poOuB
nepioAn3allio JaBHbOI JIITepaTypH 3aKapnarTs.

Jly’e BaKJIMBOIO MPOOJIEMOIO, Ha TYMKY YYE€HOT'0, € BUJIaHHS TBOP1B HAIIUX
nucbMeHHUKIB XIX — nepmioi monoBuHu XX CT., aJke BIPOJOBXK 0ararbox poKiB
nepeBakaad akaJeMiyHl JOCHI/DKEHHS, a BHJAHHSA TBOPIB Maibke He
sniicHIoBasiocs. Came TOMY BEJIMKY POJIb BiIrparoTh Ipaili BueHoro «Jlireparypa
3akapnarts XVII-XVIII ct.» (1964), «Ykpaincbka JiTepaTypa APYroi MOJIOBHHU
XVIII cr. i ycHa HapoaHa TBopdYicTh» (1980), «3 MHUHYIUX JiT», Y SKHX aBTOP
OMHUCY€E ICTOPIFO JOCHIDKEHHS 3aKapHaTChKOl JIITepaTypH, BHUCBITIIOE OCHOBHI
€Tarny PO3BUTKY 3aKapMaTChKOr0 MUCbMEHCTBA.

Busnaune wiciie B KapmaTto3HaBdomy jaopoOky O. Mumianwda mocizae
YIOPSAKOBaHAa HUM aHTOJIOT1S 3aKapraToOyKpPaiHCHKOI JIiTepaTypu JOPaasSHCHKOTO
nepiony «Ha BepxoBuniy». /s iporo Buganus O. Muianud miarotyBas J10 APYKY
TEKCTH, BUCTYNIUB YIOPSATHUKOM, aBTOPOM NMPUMITOK Ta CIOBHHKA, IEPEIAMOBH, Y
AKIA TPOCTEKUB OCOOJMBOCTI PO3BUTKY JITEpaTypu 3akapmarTsi MPOTITOM
YOTUPHOX CTOJIITh.

O. Mumiaana 3BepTaBcs HE JUIIE 10 pimHOro 3akapmarTs, OO0 HOTO
ICTOPUYHOT Ta KyIbTYPHOT CHIAIINHM, aJIe i J0 «CyMDKHHUX)» MUTaHb, 30KpeMa 0
JiTepaTypu yYKpaiHUiB-pycuHiB Uexii, CroBayurHM Ta KOIUIIHKO1 FOrocnasii.

O. Mumraana 3BepTae yBary Ha TBOPYICTh YECHKUX NHCHMEHHUKIB

MIDKBOEHHOTO TIEpioay, 10 Aisian Ha 3akapnaTTi. ['0JI0BHOIO 3aCiyroro HayKOBIIS B
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i [apuHl € BUJAHHS aHTOJIOTi omoBigaHb pycuHiB FOrocnasii «Tam, koo
HyHato», sika Buinuia B 1976 poui B y)kropoacbkoMy BugaBHULTBI «Kaprnatny.

Benukoro 3acayroro O. MumaHuya TakoX € Te, 0 BiH OyB MEpUIUM, XTO
HaMaraBcs TIOBEPHYTHM B YKPaiHCBKY JIITepaTypy «3a0yTi» iMeHa YKpaiHChbKUX
nuceMennukiB XX cr.: K. Ipunesnuesoi, B. I'penmki-Toncskoro, H. Koponesoi,
M. Jlazopcbkoro, O. CredanoBuya C. UYepkacenka. HaiiOinplie yBaru BiH
NPHUCBATUB KUTTIO 1 TBOPYOCTI 3aKapNATChKMX MHUChMEHHWMKIB Bacuus IpeHki-
JloHcekoro Ta ABryctuHa BonommHa, TakdM YHHOM JIOBOJASYU  TSTJICTH
YKpaTHCHKOI JITEpAaTypHOI TpaAMIlii Ha 3aKapnarTi Bil JaBHUHU 10 XX CTOJITTS.

Y dgerBepTOoMy pO3MLII —  «Teopuicmv [ pueopia Ckogopoou 6
inmepnpemayii Onexcu Muwanuuay — nociimkeHo mnpari O. Mumanuya,
npucsueHi I'. CKoBOpoIu, CXapakTepru30BaHO HaykoBui migxin O. Mummaanya 10
TBOPYOCTI TMHCHMEHHHKA.

O. Mumanny 6arato yBard NPHUCBATHB BUIATHOMY MoeTy U ¢imocody
XVII cr. T'. CroBopoai (1722-1794). V 1976 poui y BumaBuuirsi «Haykosa
IyMKay BUHILIA IpyKoM Horo MoHorpadis «['puropiii CkoBopojia i ycHa HapoaHa
TBOpuicTE». 3 1985 mo 2001 pik ydeHHWil MIATOTYBaB LUTy HHU3KY IIKABUX
CKOBOPOJMHO3HABUMX CTyAId st CKOBOPOAWHIBCHKMX uuTaHb y Ilepesciasi-
XMmenpuunibkoMmy. Cepen Hux: «TBopuicts ['puropiss CkoBopoan B yKpPaiHCEKOMY
JiTeparypHoMy mporieci nepmioi nogoBuHu XIX ct.», «'puropiit CkoBopona y
JOCTI/DKCHHSIX  3apYODKHUX  BUCHHX-YKpAiHICTiB», «CHPUUHATTS TBOPUYOCTI
CxoBoponu Hanpukiaii XX cr.», «llepexmamu TtBopiB ['puropis CxoBoponu
Cy4acCHOIO YKpaiHCHKOIO MOBOIO: 3M00yTKH 1 BTpatu», «TBopuicth CKOBOpOAH B
cucTeMi yKpaiHo3HABCTBa KiHIS XX CT.». Takox BiH BUAAaB OPOITYpy MPO KUATTS 1
TBOPYICTH MUCITUTEIS.

Came O.Mwumanny OyB IHIIIATOPOM TEPEKIaay TBOPIB MHUCHMEHHHUKA
CY4acHOI0 YKpaiHChKOIO MOBOIO. BiH MiArOTyBaB 10 ILBHOrO BHIAHHS dyXKe
IPYHTOBHY MEPEIMOBY, a TaKOX YKJIaB HEBEIUKUM O10giorpadiyHui JTOBITHUK

npaib, MIPUCBSIUCHUX KUTTIO 1 TBOpYOcTi ['. CkoBOpoaH.
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Hocnimxkyroun moBy I'. CkoBopoau, O. Mumianuy  3ayBakuB, IO
MUCPbMEHHUK BHUKOPUCTOBYBaB HE JHINE yKpaiHChKH (DONBKIOpP, a il 3BepTaBcs
10 KYJIbTYpHHUX HaJ0aHb 1HIIUX HAPOIB.

Oxpemo O. Mumiannyd 3BepTa€ yBary Ha MHUTaHHS TPO BHUKOPHCTAHHSA
I'. CkoBopofi0tI0 MpHUCHIB’IB 1 NPHUKA30K, B3ATUX 3 AHTUYHOI JIITEpaTypH.
O. Mumanuy AidIIOB BUCHOBKY, IO Yy TBopax 1 juctax I'. CkoBopoau MoOxHa
3Haiitu adopusmu Cokparta, AHakcaropa, Emikypa, CeHekHu Ta IHIIUX aHTUYHUX
aBropiB. [. CkoBopojla HamMaraBcsi BCl BHCJIOBJIIOBAaHHS 3 MDKHapOJIHOTO
napeMiorpadiqyHOro penepryapy MEpeHeCTH Ha pPiIAHUNA TPYHT, IMOTIOBHIOIOYH
TaKUM YHHOM CKapOHUITIO YKPAaTHCHKOI JiTepaTypH.

Came O. Mumianuy Briepiiie 3BepHYB yBary Ha TaKy BaXKJIMBY MpoOsieMy, siK
BuBUeHHs1 mnoctati I'. CkoBopoau B mpansx 3apyODKHUX BYEHHX-YKPAiHICTIB.
Benukoro 3acinyroro B 11bOMYy MUTaHHI € T€, 110 JOCIITHUK 3pOOUB KOPOTKUHN OTJISAT
3apyOikHUX Tpaib mpo I'. CkoBopoay 3a ocTaHHI pOKH. Y BCiX CBOiX pO3BiAKax
MuiiaHu4 HaroJIoNIyBaB Ha aKTyaJIbHOCTI BUBYEHHS TBOPIB MUCIHUTEINS Ta Ha HOTO
3HAYEHHI JUIsl YKPaiHChKINA KYJIbTYPHU.
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ABSTRACT

Vakulenko K. R. Oleksa Myshanych - a researcher of ancient Ukrainian
literature. — Qualifying scientific paper on the rights of the manuscript.

Thesis for PhD in specialty 035 Philology. — H.S. Skovoroda Kharkiv

National Pedagogical University, Kharkiv, 2021.

The paper is devoted to the study of literary works of Oleksa Vasyliovych
Myshanych (1933-2004). The researcher is one of the brightest Ukrainian literary
critics of the second half of the twentieth century. Vasyl Bedzir, Oleksandr
Havrosh, Mykola Zhulynskyi, llona Kostikova, Yurii Lutsenko, Vasyl Markus,
Yaroslav Myshanych, Mykola Mushynka, Vasyl Pop, Fedir Prokopenko, Yevhen
Pshenichnyi, Mykola Sulima, Leonid Ushkalov, Dmytro Fedaka wrote about his
life and academic activity, in particular about the scientist’s historical and literary
works dedicated to ancient Ukrainian literature. However, there is still no thorough
historiographical research devoted to O. Myshanych as to a researcher of ancient
Ukrainian literature, which determines the relevance of the study.

O. Myshanych was a Corresponding Member of the National Academy of
Sciences of Ukraine (NASU), Doctor of Philology, and Professor. For a long time,
he managed the department of Ancient and Classic Literature at the Shevchenko
Institute of Literature of the NASU, was the deputy of academician-secretary of the
department of Literature, Language, and Art Studies of NASU. O. Myshanych was
a laureate of the Taras Shevchenko National Prize of Ukraine, a Merited Figure of
Science and Technology of Ukraine, a Knight of the Order of Merit of the third
degree, an author of nineteen monographs and collections of articles. Being an
editor and compiler, he edited and published forty-three books of Ukrainian
writers, including eight volumes of a fifty-volume collection of works by Ivan
Franko. He was the scientific secretary, the first vice president of the International
Association of Ukrainian studies for ten years, and he headed the National
Association of Ukrainian studies in 1999-2002. He edited and published six
volumes of proceedings from the first to the fifth Congresses of the International

Association of Ukrainian studies.
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The aim of the study is an extensive study of O. Myshanych’s scientific
achievements, in particular figuring out the main vectors of his interest in ancient
Ukrainian literature, delineation of genre features of his works, studying of
scientific methods and analytical tools of medievalists, determination of place and
role of the scientist in the history of Ukrainian literary medievalism of the second
half of the twentieth — early twenty-first century.

The objectives of the study are:

—to characterize O. Myshanych’s research activity as an organizing element
of the Ukrainian humanities of the end of the twentieth — the beginning of the
twenty-first centuries;

—to study the main stages of the biography and scientific evolution of the
researcher;

—to collect and systematize the corpus of O. Myshanych’s scientific
research;

— to analyze criticisms and reviews devoted to the scientist’s creative work;

— to explore the works of a literary critic devoted to “Slovo o polku
Thorevim”;

— to find out the place and role of O. Myshanych in the issue of
comprehending the literary process of Zakarpattia from the sixteenth to eighteenth
centuries;

— to characterize O. Myshanych’s scientific approach to H. Skovoroda’s
works.

The object of the study is O. Myshanych’s scientific heritage.

The subject of the study is O.Myshanych’s categories of scientific
thinking, his scientific method of studying texts of ancient Ukrainian literature.

The set objectives determined the theoretical and methodological
approach and the choice of research methods. The following research methods
were used in the analysis: biographical (to characterize the scientist’s biography
concerning scientific work), comparative-historical (to clarify the typical and

distinctive features of the researcher’s heritage in the context of the day),
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hermeneutic (to understand, explain and interpret texts), cultural-historical method
(scientific achievements of the writer are presented in the historical, cultural and
literary context), comparative method (for comparison of texts).
The scientific novelty of the gained results is determined by the fact that
the dissertation:
e for the first time most fully traces scientist’s life and creative way
(based on O. Myshanych’s personal archive, interviews,
contemporaries’ memoirs, as well as a comprehensive analysis of his
scientific work in a broad literary context);
e reproduces the most complete picture of his academic activity;
e studies the scientist’s works devoted to “Slovo o polku Ihorevim”, the
literary process of Zakarpattia, H. Skovoroda’s work for the first time.
The practical significance of the paper is that the materials in this
dissertation can be used in the process of the further scientific study of
O. Myshanych’s life and work, in teaching ancient Ukrainian literature, media
studies, and courses on local specifics of the literary process while writing term
papers and diploma papers, as well as in creation textbooks on the history of
Ukrainian literature for higher and secondary educational institutions.
Approbation of the research results took place during the meetings of the
Department of Ukrainian Literature and Journalism named after Professor Leonid
Ushkalov of H. Skovoroda Kharkiv National Pedagogical University as well as at
eleven scientific conferences: “The second All-Ukrainian scientific and practical
conference Democracy. Altruism. Education. Under the sign of Hryhorii
Skovoroda. Starry Time of Ukrainian Culture” at H.S. Skovoroda Kharkiv
National Pedagogical University (December 1-3, 2016, Kharkiv), International
scientific and practical conference “Relevant problems of the humanities in the
research of young scientists” (December 6, 2016, Kyiv), the third All-Ukrainian
scientific and practical conference Education in the constellations of
postmodernity. Under the sign of Hryhorii Skovoroda. Starry Time of Ukrainian

culture at H.S. Skovoroda Kharkiv National Pedagogical University (December 5—
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6, 2017 Kharkiv), Intercollegiate Scientific Readings to the eightieth anniversary
of V. F. Shevchenko’s birth “Ukrainian Literature from Antiquity to the Present:
Paradigms, Directions, Problems” (October 10, 2017, Zaporizhzhia), the ninth
International scientific and practical conference “Revant problems of the
humanities in the research of young scientists” (December 13, 2016, Kyiv), All-
Ukrainian scientific conference “Literature in the context of culture” at Oles
Honchar Dnipro National University (May 17-18, 2018), the second International
scientific and practical conference “A man in the language space: historical
heritage, problems, prospects for development”, (May 17-18, 2018, Berdiansk),
International scientific conference “Philology and Linguistics in the Digital Age
FiLIDA — 2018” (March 31, 2018, Budapest), “Science and education in the
research of young scientists” (April 22, 2019, Kharkiv), “Ushkalov scientific
readings” (May 17, 2019, Kharkiv), All-Ukrainian scientific conference with
international participation “Guideline of values in the artistic space — the individual
and the social context” (April 9, 2020, Kharkiv).

The introduction to the dissertation substantiates the relevance of the
problem, determines the purpose, object, subject, tasks, and research methods;
reveals the scientific novelty and practical significance of the work, gives the
information about their approbation.

The first chapter — “Oleksa Myshanych’s works in critical and historical-
literary reception” — outlines the main stages of the researcher's biography and
scientific evolution, determines O. Myshanych’s place and role in literary
criticism, carries out the analysis of criticisms and reviews devoted to the
scientist’s creative work.

O. Myshanych was the head of the department of ancient Ukrainian
literature; he began operations on frontal research and publication of works of
ancient literature, gathered media scholars from all over Ukraine around the
Institute of Literature, created a Ukrainian school of media studies.

The study of ancient Ukrainian literature became one of the most important

areas of O. Myshanych’s scientific work. He was one of the authors of the eight-
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volume “History of Ukrainian Literature” (1967), later stories of Ukrainian
literature. He proposed a new concept of the history of Ukrainian ancient literature
with his proven expertise and joined the process of forming the team of authors of
the first and second volumes of the ten-volume “History of Ukrainian Culture”.

Researcher’s approaches to understanding the historical background of the
“Slovo o polku Thorevim”, to the question of its authorship, authenticity are
clarified in the second chapter —“"Slovo o polku Thorevim" in O. Myshanych’s
comprehension”.

“Slovo o polku lhorevim” was among O. Myshanych’s scientific interests
for a long time. At one time he was one of the best connoisseurs of this famous
monument in Ukraine. He compiled the most complete collection of Ukrainian
poetic translations and chants of “Slovo o polku Ihorevim”, systematized previous
studies of this work by Ukrainian and foreign scholars, and reviewed the literature
on “Slovo o polku Ihorevim”, published in Ukraine at the turn of the millennium.

The researcher defended the authenticity of “Slovo o polku Ihorevim” until
the last days of his life. His work "Dovkola “Slova o polku Ihorevim”" is devoted
to this issue. He explored the historical foundation of “Slovo o polku Ihorevim” in
this work and concluded that there were proposed more than two dozen possible
contenders for its authorship and different views on the time of its writing in the
works on “Slovo o polku Ihorevim” during the nineteenth-twentieth, he, however,
calls “Slovo o polku Ihorevim” an original monument of the twelfth century.

The third chapter — “Oleksa Myshanych as a researcher of the ancient
literature of Zakarpattia in the context of the literary process of the region” — the
historiography of the literature of Zakarpattia as the researcher imagined it,
determines the directions of his investigations on this topic, outlines the stages of
development of the literary process and different approaches of scientists to the
study of the history of literature of Zakarpattia.

O. Myshanych was born in Zakarpattia, so it is quite natural that a

significant part of his academic research was devoted to the history of Zakarpattia
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literature. He was one of the best connoisseurs of Transcarpathian literature in the
second half of the twentieth century.

He prepared a Ph.D. thesis on the topic: “Z istorii rozvytku ukrainskoi
literatury na Zakarpatti v XVII-XVIII st.”. O. Myshanych collected works
conducted by researchers of the late nineteenth - early twentieth centuries;
systematized information about the ancient literature of the region; developed a
periodization of the ancient literature of Zakarpattia in this work.

According to the scientist, the publication of works by national writers of the
nineteenth - first half of the twentieth century is a very important problem because
academic research prevailed for many years, and the publication of works was
almost not carried out. That is why the scientist’s works “Literatura Zakarpattia
XVI-XVIII st.” (1964), “Ukrainska literatura druhoi polovyny XVIII st. i usna
narodna tvorchist”(1980), “Z mynulykh lit”, in which the author describes the
history of the study of Zakarpattia literature, highlights the main stages of
development of Zakarpattia literature play an important role.

The anthology of Zakarpattia-Ukrainian literature of the pre-Soviet period
“Na Verkhovyni” organized by O. Myshanych occupies a prominent place in his
works of Carpathian study. O. Myshanych prepared texts for printing, acted as a
compiler, author of notes and dictionary, preface, in which he traced the
peculiarities of the development of literature in Zakarpattia for four centuries for
this edition.

O. Myshanych addressed not only his native Zakarpattia, its historical and
cultural heritage but also “related” issues, in particular the literature of Ukrainian-
Ruthenians in the Czech Republic, Slovakia, and the former Yugoslavia.

O. Myshanych pays attention to the work of Czech writers of the interwar
period who worked in Zakarpattia. The main scientist’s merit in this field is the
publication of the anthology of stories of the Ruthenians of Yugoslavia “There,
near the Danube”, which was published by the Uzhhorod publishing house
“Karpaty” in 1976.
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O. Myshanych’s great merit is also that he was the first to try to return to
Ukrainian literature the “forgotten” names of Ukrainian writers of the twentieth
century: K. Hrynevycheva, V. Grendzhi-Donskyi, N. Koroleva, M. Lazorskyi,
O. Stefanovych, S. Cherkasenko. He paid most attention to the life and work of
Zakarpattia writers Vasyl Grendzhi -Donsky and Avgustyn Voloshyn, thus proving
the longevity of the Ukrainian literary tradition in Zakarpattia from antiquity to the
twentieth century.

The first chapter — “Hryhorii Skovoroda’s creativity in Oleksa Myshanych’s

b

interpretation” — studies O. Myshanych’s works devoted to H. Skovoroda,
characterizes the scientific approach to the writer’s work.

O. Myshanych devoted much attention to the famous poet and philosopher
of the eighteenth century H. Skovoroda (1722—-1794). His monograph “Hryhorii
Skovoroda and oral national creativity” was published by the publishing house
“Naukova Dumka” in 1976. From 1985 to 2001, the scientist prepared many
interesting studies of Skovoroda for the Skovorodyn readings in Pereyaslav-
Khmelnytsky. Among them are “Hryhorii Skovoroda’s creativity in the Ukrainian
literary process of the first half of the nineteenth century”, “Hryhorii Skovoroda in
the research of foreign Ukrainian scholars”, “Perception of Skovoroda’s work in
the late twentieth century”, “Translations of Hryhoriy Skovoroda’s works in
modern Ukrainian: merits and losses”, “Skovoroda’s work in the system of
Ukrainian studies of the late twentieth century”. He also published a pamphlet on
the life and work of the thinker.

It was O. Myshanych who initiated the translation of the writer’s works into
modern Ukrainian. He prepared a very thorough preface to this publication, as well
as compiled a small bibliographic guide to works on the life and work of
H. Skovoroda.

Researching H. Skovoroda’s language, O. Myshanych noted that the writer
used not only Ukrainian folklore but also referred to the cultural heritage of other

nations.
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Separately, O. Myshanych pays attention to the question of H. Skovoroda’s
usage of proverbs and sayings taken from ancient literature. O. Myshanych
concluded that one can find aphorisms of Socrates, Anaxagoras, Epicurus, Seneca,
and other ancient authors in H. Skovoroda’s works and letters. H. Skovoroda tried
to transfer all the statements from the international paremiographic repertoire to his
native ground, thus replenishing the treasury of Ukrainian literature.

O. Myshanych first drew attention to such an important problem as the study
of the figure of H. Skovoroda in the works of foreign Ukrainian scholars. Great
merit in this matter is that the researcher made a brief review of foreign works on
H. Skovoroda in recent years. O. Myshanych emphasized the urgency of studying
Skovoroda’s works and their significance for Ukrainian culture in all his
investigations.

The study presents a general vision of O. Myshanych’s media work, outlines
the main scientific interests, and in fact: studies on the monuments of ancient Kyiv
literature, especially on “The Song of Igor’s Campaign”, the study of Zakarpattia
literature of the sixteenth-eighteenth centuries and studies of the work on
H. Skovoroda.

Further study of the scientist's work is promising, in particular, the
introduction of his works in the context of Ukrainian and foreign literary criticism.

Keywords: bibliography, Oleksa Myshanych, ancient Ukrainian literature,
media studies, the literature of Zakarpattia, “The Song of Igor’s Campaign”,
H. Skovoroda.
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